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INTRODUCTION

The curriculum of the academic discipline «Ukrainian as a Foreign Language» is
created following the educational and professional training program of the first

(bachelor’s) degree, «International law» specialty.

1. Description of the academic discipline
1.1. Teaching Objectives

Teaching Ukrainian as a foreign language has a practical purpose of forming the
communicative competence in foreign students at a sufficient level to complete simple
communicative tasks in the socio-cultural, educational and professional spheres of
communication, which involves the formation of skills and abilities in basic speech
activities such as reading, writing, speaking and listening, in the use of language tools to
implement certain tactics of speech behaviour to achieve the communicative goal of a
foreign student. The basis for the formation of communicative competence is mastering
the Ukrainian language system along with mastering phonetic, lexical and grammatical
skills.
1.2. The Main Learning Objectives
1.2.1. In the social sphere of communication

Formation of communicative skills in typical situations of social sphere.
1.2.2. In the educational and professional sphere of communication

Formation of communicative skills in typical situations of educational and

professional sphere.
1.2.3. In the socio-cultural sphere of communication

Formation of speech etiquette skills.
1.3. Number of credits — 4
1.4. The total number of hours — 120

120 hours according to the number of credits for Ukrainian as a Foreign

Language.



1.5. Characteristics of the academic discipline

Compulsory

Full-time form of studying Part-time (distance) form of studying

Year of preparation

1-st
Semester
2-d 2-d
Lectures
32h -
Practical classes
32h. 10 h.

Independent work

1.6. Learning Objectives

According to the requirements for the basic level of language proficiency, foreign
students must achieve the following learning objectives:

1.6.1. IN LISTENING

A. Listening to the monologue

A foreign student must be able to:

« understand the information contained in a monologue.

The topic of the text is pertinent to everyday life and socio-cultural fields of
communication,

Type of the text: specially composed or adapted plot texts (based on lexical and
grammatical material corresponding to the elementary level).

Text volume: 30-50 words.

Number of unknown words: 1%.

Speech rate: 60-80 syllables per minute.

Number of presentations: 2.



B. Listening to the dialogue

A foreign student must be able to:

 understand the content of the dialogue, the communicative intentions of its
participants.

The topic of a dialogue is pertinent to everyday life and socio-cultural fields of
communication.

Mini-dialogue volume: from 2 to 4 remarks.

Number of unknown words: 1%.

Speech rate: 60-80 syllables per minute.

Number of presentations: 2.

1.6.2. IN READING

A foreign student must be able to:

» read the text with the aim of the general coverage of its content;

* recognize the topic of a text;

sunderstand both main and additional information of the the text, with sufficient
completeness, accuracy and depth.

Type of reading: reading with general content coverage, learning reading.

Type of text: specially composed or adapted plot texts (based on material that
corresponds to the elementary level).

The subject of the text is pertinent to everyday life and socio-cultural spheres of
communication.

Text volume: 30-50 words.

Number of unknown words: 1-2%.

1.6.3. IN WRITING

A foreign student must be able to create:

* a written text of a reproductive type based on the given text in accordance with
the communicative goal;

* a written text of a productive type on the proposed topic in accordance with the
communicative goal and questions;

Text volume: up to 50 words.



Number of unknown words: 1%.

Written texts created by foreign students must be designed in accordance with the
norms of the modern Ukrainian language and contain at least 6 sentences.

1.6.4. IN SPEAKING

A. Monologue

A foreign student must be able to:

e produce a coherent statement in accordance with the proposed topic and
communicative goal,

» to build a monologue of reproductive type on the basis of the given text.

Speech volume: not less than 5 phrases.

Type of text: specially composed or adapted plot texts, built on the basis of lexical
and grammatical material that corresponds to the elementary level.

Text volume: 30-50 words.

Number of unknown words in the text: 1%.

B. Dialogue

A foreign student must be able to:

e understand the statements of the interlocutor, to identify his/her
communicative intentions within the minimum set of speech situations;

* respond to the interlocutor’s remarks adequately;

* initiate a dialogue, to express communicative intentions within a minimum set
of speech situations.

Statements of foreign students (both oral and written) must be designed in
accordance with the norms of modern Ukrainian literary language and generally

accepted norms of speech etiquette.



1.6.5. CONTENT OF LANGUAGE COMPETENCE
1.6.5.1. Phonetics. Graphics

Andagit. CriBBiIHOLIEHHS 3BYKIB 1 JIiTep. ['070CHI 1 mpUrosnocHi 3Byku. TBepai 1 M sIKi,
J3BIHKI 1 riayxi mpurojiocHi. bykBocmomydenns. Ckman 1 cinoBo. Harosoc, putwmika.
[IpaBuna BumoBu. CuHTarMaTu4yHe 4wieHyBaHHs. [HTOHaris. Twumm 1HTOHAIIAHMX
koHCTpykiii: IK-1 (3aBepmiene BucnopmoBanHs), IK-2 (cnemianbHe TUTaHHS, 3BEpTaHHS,
npoxanHs), IK-3 (3arayibHe nuTaHHs, He3aKiHYeHa cuHTarma), IK-4 (mopiBHsJIbHE MUTAHHS
31 ciosrygyHUKoM a, IK-5 (ominka). I'padiuna cucrema ykpaiHCbKOT MOBH.

1.6.5.2. Word formation and morphology

STRUCTURE OF WORDS

[ToHATTS TIpO OCHOBY CIIOBA: OCHOBa CJIOBA 1 3aKiHYEHHS, KOPiHb CJIOBa, Cy(diKC
(kHuca — KHucaphs, micmo — MICbKUll, WKOAP — wKoaspKa), npedikc (uumamu —
npouumami).

CnoBOTBIpHI XapaKTEPUCTUKU: iHO3eMeUub — iHozemka, Kuis — kuiscekuil, nucamu —
Hanucamu, 8UK1A0aY — BUKIA0AYKA, YY€Hb — VUCHUUAL.

OcHoBHI 4YepryBaHHS 3BYKIB y KopeHi B (opmax miecmiB I Ta Il mieBigmin (y
MIHIMaJILHOMY Ha0OP1 AI€CITIB): nucamu — nuuty, nuwiewl ..., oizmu — 0ixcy, oixcuu

NOUN
IctoTu 1 HeicroTu. BiacHi 1 3aranbHi Ha3BU. Pi, 4KiciI0 IMEHHHKA.

VERB
[adinituB (vumamu, moemu, timu, ousumucs). BimMiHIOBaHHS JIE€CTIB (2 uumaro, mu
yumaewt, 8iH YUMae, Mu YUmaemo, 8U Yumaeme, 60HU yumaroms). TenepilHin,
MUHYJUN, MaiOyTHIN Yyacu JieciioBa (vumamu, yumae, 6yo0y uumamu, Yumamumy,
npouUmar0, NPOYUmMas).
1.6.5.3. Syntax
A SIMPLE SENTENCE
Tunu peyeHb 3a METOI0 BUCJIOBJIIOBAHHS

— po3noBiiHI (Buopa npuixas miit 6amuKo.);

— nmutanbHi (I1]o eu 3apaz pooume?);

— CroHyKaJbH1 (Xodimo do ayoumopii.).



Tunu peyeHb 32 eMOUITHUM 320apBJICHHSAM:
— oKJMYHI (Axa yydoea nozooa!);
— HeoknnuHi (Cb0200HI Oydice 2apHull OeHb.)
CrepmxyBanbHi peueHHs (Cbo200Hi Xx0100H0. Makcum yumae KHuey.);
3anepeuHi pedeHHs (py3i He nputiwinu.).
JBockaaani peuenHst (Cmyoenm wumaec. Tamo — inowcenep. Iloopyea edoma. YV
Heoino byoe eeuipka. Y mene € croenux. Y micmi € meamp.).

OnHockiaaHi peyenns 6e3 gieBiamiHtoBaHoi popmu aiecnona (Tenno. Yumaiime!).

2. Thematic plan

Section 1.

Topic 1. 3uaiiomcTBo. Mosi poauHa.
Donemuko-zpaghiuna cucmema yKpaincoKoi mosu.
Ykpaiucoki inennuxu: nosnauenna icmomu ma neicmomu, pooy.

Ykpaincbkuii andasit: JITEPU Ta 3BYKH.

3aco0u MUJIO3BYYHOCTI.

IcroTa/neicToTa; ykpaiHChKi IMEHa.

Topic 2. Miit pobouuit oeno.
Donemuxo-zpaghiuna cucmema ykKpaincokoi moeu. Inmonayia i Hazco.0c.
Ilo3nauenna pody imennukié ma o0codoosux 3aiimennukie. Iloznauenns
MHOMCUHHOCMI npedmemis ma asuwy. Iloznauenna nanexicnocmi npeomemie i AU,

VYkpaincbkuil angasit: JITEPU Ta 3BYKU (TIPOJOBKEHHS).

Pi3HOBuAM 1HTOHAIIWHUX KOHCTpYyKIiiH. CHHTarMaTW4HU Haroyioc. 3acoOu
MUJIO3BYYHOCTI.

Cunonimu. AHTOHIMH. Po3momin iMEHHUKIB Ta OCOOOBUX 3aiiMEHHHUKIB 3a
IrPaMaTHYHOIO KaTETOPIE0 PO .

OnHvHAa 1 MHOXHMHA 1MEHHHKIB, OCOOOBMX Ta TMPUCBIMHUX 3alMEHHUKIB.
[To3HaueHHs KUIBKOCTI MPEAMETIB Ta IXHBOTO MOPSAKY MpU Ji40i: KUIBKICHI Ta

MOPSIZIKOB1 YHCITIBHUKH.



[IpucBiiiHi 3aiMEHHUKH.

Topic 3. Hamr rypTosKuToK.
Donemuko-zpaghiuna cucmema ykpaincokoi mosu. Iloznauennsn 0ii 6 yKkpaincokii
Mogi. Dopmynu moenenneeozo emukemy. Iloznauennsa uacy 0ii.

VYkpaiHchkuii andasiT: JiTepH Ta 3BYKH (IPOJAOBKEHHS).

BigmintoBanHst jgiecmiB. Y KWUBaHHA JI€CTIB Mepmioi 1 Jpyroi Mi€BIAMIHU.
BoxuBaHHS Al€CHIB y TENEPIITHEOMY, MUHYJIOMY Ta MallOyTHHOMY Yacl.

MoBIieHHEBI KIIIIE JIsl BAPAXXEHHS MPUBITAHHS Ta MPOILAHHS.

Topic 4. B ynisepcumemi. Y kae’apHi.
Y3acanvnenns.

Topic 5. ¥ cynepmapxemi.
Buou oiecnig: 0okonanuil i HeOOKOHAHUIL.

llo3nauenns npoyecy 0ii; bacamopazosoi dii; 00HOpa3060i dii; pe3yrvmamy Oii.

3. The structure of the academic discipline

Sections and topics Hours
Full-time form of studying Part-time (distance) form of studying
totally including totally including
| | p | lab. |ind |indep | | p|lab|ind | indep
1 2 314] 5 6 7 8 9 110 11 | 12 13
Section 1
Topic 1. 3naiiomcTBO. MoOsi poanHa.
Donemuxo-zcpagiuna cucmema
YKPainCoKoi Mogu. 24 [ 10 24 2 22
VKpaiHChKI ~ IMCHHUKH:  ITO3HAYCHHS
ICTOTH Ta HEICTOTH, POIY.
Topic 2. Miit pooouuit oenv.
[aTonanis i Haronoc. [lo3HaueHHs poxy
IMEHHMKIB Ta OCOOOBUX 3aiiIMEHHHKIB.| 24 61| 6 12 24 2 22

[To3HaueHHS MHOXXMHHOCTI TPEIMETIB
Ta saBUII. Ilo3HAadeHHS HaJIEXKHOCTI
MIPEMETIB 1 SBHIIL.

Totally per section 1 48 13113 29 48 4 44




Section 2

Topic 1. Ham rypTro:KuToK.

BigmiHtoBaHHS Ji€ciB. 24 | 717 10 24 2 29
Topic 2. B yniBepcuTeri. Y kap’sipHi. 24 | 6|6 12 24 2 22
V3araneHenHns. [lo3HaueHHs vacy aii.

Topic 3. ¥ cynepmapkemi. 24 | 6|6 12 24 2 22
Bunu aieciiB: fOKOHAHUN 1 HETOKOHAHUIA.

Totally per section 2 72 11919 34 72 6 66
Totally 120 | 32|32 56 120 10 110

4. Topics of practical classes

Ne Topics Hours

3/1

Section 1 Full-time .
Part-time

form'of (distance) form
studying of studying

1 | 3naiiomcTBO. MoOsi poauHa.
®oHeTnKO-TpadiyHa cUCTEeMa YKPAiHCbKOI MOBH.

’ . . . 7 10
YKpachmq IMCHHUKU: ITIO3HAYCHHS 1CTOTU Ta HC1ICTOTH, POAY.

2 | Miii po0ouuii 1eHb.
IrToHamis 1 Haromoc. 6 2
[To3HaueHHSI MHOXKHHHOCT1 MPEMETIB Ta SIBUIL.

Section 2

3 | Ham rypTo:XMTOK. ; 5
BigMiHIOBaHHS Ii€CIIIB.

4 | B yniBepcureTi. ¥ kaB’sfApHi. 6 5
[To3nauenHs yacy nii.

5. | Tema 5.¥Y cynepmapkeri. Bumu miecnmiB: moxkoHaHUN 1 6 2
HEIOKOHAHUM.
Totally 32 10

5. Tasks for independent work



Hours
Full-time Part-time
Ne Types, content of independent work form of (distance)
studying form of
studying
1. Preparation for practical classes:
1. Reading the texts, the topics of which are specified in the
program:
2. Completing lexical and grammatical tasks (according to the 40 80
topics).
3. Oral speech practice:
- listening and dialogue speech preparation.
3. Preparation for the final control. 16 30
Totally 56 110

6. Individual tasks
not provided

7. Teaching methods

To achieve educational goals the following methods of teaching foreign students
are used:

- consciously practical (it’s the leading method of teaching foreign languages.
The method is conscious, because in the process of training students must be aware of
language forms necessary for communication, at the same time the method is practical,
because the decisive factor in learning foreign language is other language speech
activities);

- explanatory-illustrative (used for teaching and learning new educational
material, facts, approaches, assessments, conclusions, etc.);

- explanatory-illustrative method is used for teaching and mastering new
educational material, facts, approaches, assessments, conclusions etc;

- reproductive method (it concerns students’ ability to use the algorithm they
studied on the basis of samples or rules that corresponds to the instructions, rules,
similar to the presented sample situations);

- problem-based teaching method (before teaching foreign students, the teacher
presents a problem, formulates cognitive tasks using different sources and means. And
only after that the teacher shows ways to solve the problem revealing a system of
proofs, comparing different points of view and approaches. Students become witnesses
and accomplices of scientific research);




- partial search, or heuristic method (in the organization of active search for
solutions proposed by the teacher (or self-formulated) cognitive tasks either under the
guidance of a teacher or on the basis of heuristic programs and instructions. The process
of thinking becomes productive, but it is gradually directed and controlled by the
teacher or the students themselves on the basis of work on programs (including
computer) and textbooks. This method is an effective way to activate thinking,
motivation to learn);

- research method (after analysis of the material, problem and tasks setting, short
oral or written teacher’s instruction, students study the literature and sources themselves
as well as observe, measure and perform other search activities.

8. Methods of control:

Current control is carried out at each lesson. It is used to check the level of skills
and abilities in all types of speech activity in the social, educational, professional and
socio-cultural spheres of communication.

The final control: the exam (in written form) is held at the end of the 2nd semester
and consists of two parts:

1. Completing of lexical and grammatical tasks (6 tasks) - 30 points.

2. Reading the text (based on the material that corresponds to the elementary level),
understanding its content and answering the questions - 10 points.

Assessment Criteria for Vocabulary and Grammar Tasks
Evaluation Score Assessment parameters
criteria

100% 37- 40 The task is completed. There are neither grammatical nor lexical
errors, or up to 3 minor grammatical and lexical errors are
allowed.

70-90% 28-36 There are 4 to 12 grammatical and lexical errors.

50-69% 20-27 There are 13 to 20 grammatical errors.

0-49% 0-19 There are serious errors that interfere with understanding, or tasks
are not completed. There are more than 20 grammatical errors.

Assessment criteria: relevance to the topic, logical presentation, compliance
with language norms.

9. Scoring scheme



Current control, independent work, individual tasks
Test provided . Exam | Totally
: . Individual
Section 1 Section 2 by the task Totally
curriculum
T1 T2 T3 T4 | T5
8 8 8 8 8 20 60 40 100
Rating Scale
The score for all types of educational activities Marks
during the semester for an exam
90 - 100 excellent
70-89 good
50-69 satisfactory
1-49 unsatisfactory

10. Recommended literature
Main literature
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K. : lenTp yuboBoi miteparypu, 2010. 240 c.
Additional literature
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11. Internet resources
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